
Erasmus+ dla Studenta 

Erasmus+ pro studenty 

 

 

CZAS TRWANIA STYPENDIUM 

DÉLKA STIPENDIA 

Studenci mogą wyjechać na jeden semestr (zimowy lub letni) lub na cały rok akademicki (w 

zależności od warunków współpracy z wybraną uczelnią).  

Studenti mohou vyjet do zahraničí na jeden semestr (zimní nebo letní) nebo na celý akademický 

rok (v závislosti na podmínkách spolupráce s vybranou univerzitou). 

1 semestr = 5 miesięcy 

1 semestr = 5 měsíců 

1 rok akademicki = 10 miesięcy 

1 akademický rok = 10 měsíců 

KRYTERIA 

KRITÉRIA 

Do podstawowych kryteriów oceny kandydatów/ek ubiegających się o wyjazd w ramach 

programu Erasmus+ należą: 

Mezi základní kritéria pro hodnocení uchazečů/uchazeček o výjezd v rámci programu 

Erasmus+ patří: 

• poziom znajomości języka obcego, w którym odbywać się będzie praktyka Erasmus+; 

úroveň znalosti cizího jazyka, ve kterém bude stáž Erasmus+ probíhat; 

• rok studiów w momencie składania wniosku; 

ročník studia v době podání přihlášky; 

• średnia ocen ważona za dotychczasowy okres studiów; 

vážený průměr známek za aktuální období studia; 

• wynik rozmowy kwalifikacyjnej; 

výsledek přijímacího pohovoru; 

• warunkiem otrzymania dofinansowania będzie podpisanie umowy oraz terminowe 

złożenie wszystkich wymaganych dokumentów. 

podmínkou pro získání finančních prostředků bude včasné podepsání smlouvy a 

předložení všech požadovaných dokumentů. 

REZYGNACJA 

ODSTOUPENÍ 

Studenci rezygnujący z przyznanego stypendium powinni złożyć osobiście lub przesłać skan 

oświadczenia o rezygnacji do Koordynatora programu Erasmus+. Prosimy o przesyłanie 

jak najszybciej informacji o rezygnacji, aby inni studenci mieli jeszcze szansę na wyjazd. 



Studenti, kteří rezignují na udělené stipendium, předají osobně nebo zašlou sken prohlášení o 

odstoupení koordinátorovi programu Erasmus+. Informaci o odstoupení zašlete prosím co 

nejdříve, aby měli další studenti ještě šanci vycestovat. 

 ZANIM WYJEDZIESZ 

PŘED VYCESTOVÁNÍM 

Zanim wyjedziesz na stypendium Erasmus+ musisz sprawdzić czy dopełniłeś/łaś poniższych 

formalności.  

Než vycestujete na stipendium Erasmus+, musíte si ověřit, zda jste splnili následující formality. 

• Learning Agreement for Studies Learning (Home | OLA (learning-agreement.eu).W 

przypadku różnic programowych należy wypełnić Aneks do LAS; 

Learning Agreement for Studies Learning (Domovská stránka | OLA (learning-

agreement.eu). V případě rozdílů v programu vyplňte přílohu LAS; 

• Podpisanie umowy finansowej; 

Podpis finanční smlouvy; 

• Dostarczenie Formularza Danych Bankowych. 

Dodání formuláře s bankovními údaji. 

• Dostarczenie kserokopii Europejskiej Karty Ubezpieczenia Zdrowotnego; 

Dodání fotokopie evropského průkazu zdravotního pojištění; 

• Rejestracja w systemie Odyseusz; 

Registrace v systému Odyseusz; 

• Wpis na kolejny rok akademicki; 

Zápis na další akademický rok; 

• Wypełnienie testu językowego OLS.   

Absolvování jazykového testu OLS. 

Wypłata stypendium jest zlecana w momencie, gdy student/ka zgłosi do Koordynatora 

Erasmus+ dopełnienie formalności. 

Výplata stipendia je schválena poté, co student oznámí koordinátorovi Erasmus+, že formality 

byly splněny. 

Proszę zapoznać się z Kartą Studenta Erasmusa KLIKNIJ TUTAJ 

Seznamte se prosím s Kartou studenta Erasmus  klikněte na odkaz výše  

Proszę zapoznać się z zasadami Green Travel KLIKNIJ TUTAJ 

Přečtěte si prosím pravidla Green Travel klikněte na odkaz výše 

ROZLICZENIE POBYTU NA STYPENDIUM 

VYŘÍZENÍ STIPENDIJNÍHO POBYTU 

Wszystkich rozliczających wyjazdy na studia z programu Erasmus+ obowiązuje elastyczność 

długości pobytu - 5 dni. Oznacza to, że pobyty stypendialne krótsze o 5 dni niż określa to 

umowa finansowa, zachowują przyznane stypendium w całości. Studenci, których wyjazd jest 

dłuższy od czasu uzgodnionego w umowie mogą ubiegać się o zwiększenie stypendium, 

zgłaszając do Koordynatora taką chęć mailowo na co najmniej miesiąc przed planowanym 

zgodnie z umową zakończeniem pobytu w ramach programu Erasmus+. 

Studenti, kteří řeší studijní pobyt v rámci programu Erasmus+, podléhají flexibilitě délky 

pobytu – 5 dní. To znamená, že stipendijním pobytům kratším o 5 dní, než je uvedeno ve finanční 

https://learning-agreement.eu/
https://odyseusz.msz.gov.pl/
https://erasmusplus.org.pl/brepo/panel_repo_files/2021/10/13/6vttfp/erasmus-student-charter-oct21-en.pdf
https://www.greenerasmus.org/before-mobility/travel


smlouvě, zůstává celé udělené stipendium. Studenti, jejichž pobyt je delší, než je doba sjednaná 

ve smlouvě, mohou požádat o navýšení stipendia nahlášením této skutečnosti koordinátorovi e-

mailem, a to nejméně jeden měsíc před koncem pobytu plánovaného ve smlouvě v rámci 

programu Erasmus+. 

• Informacja na temat procedury zaliczania okresu studiów zrealizowanego za granicą 

dostępna jest u koordynatora. 

Informace o postupu při zápočtu doby studia v zahraničí jsou k dispozici u koordinátora. 

• Informacja o składaniu raportów: KLIKNIJ TUTAJ 

Informace o podávání zpráv: klikněte na odkaz výše 

• Learning Argeement for Studies Home | OLA (learning-agreement.eu) 

Rozliczyć należy się do 30 dni po zakończeniu pobytu w uczelni partnerskiej. 

Vyrovnání závazků je splatné do 30 dnů po ukončení pobytu na partnerské univerzitě. 

W przypadku wyjazdu na jeden semestr: 

V případě pobytu na jeden semestr: 

• stypendium wypłacane jest w 2 ratach; 

stipendium je vyplaceno ve 2 splátkách; 

• I rata wypłacana jest przed wyjazdem i jej wysokość odpowiada 120 dniom pobytu na 

uczelni zagranicznej; 

První splátka je vyplacena před odjezdem a její výše odpovídá 120 dnům pobytu na 

zahraniční univerzitě; 

• II rata wypłacana jest po rozliczeniu się ze stypendium czyli dostarczeniu kompletu 

dokumentów i wypełnieniu testu i ankiety on-line. Dodatkowo należy potwierdzić na 

dokumencie Confirmation of stay, że długość pobytu na uczelni zagranicznej wynosiła 

nie mniej niż 150 dni. 

Druhá splátka je uhrazena po splnění podmínek stipendia, tedy předložení kompletní 

sady dokumentů, vyplnění testu a ankety on-line. Dále musí být předložen dokument 

Confirmation of stay, potvrzující, že délka pobytu na zahraniční univerzitě nebyla kratší 

než 150 dnů. 

• W przypadku krótszego pobytu stypendium II rata zostanie pomniejszona lub nie będzie 

wypłacana; w przypadku pobytu krótszego niż 120 dni stypendysta wyzwany będzie do 

częściowego zwrotu stypendium. 

V případě kratšího pobytu bude druhá splátka stipendia snížena nebo nebude 

vyplacena; v případě pobytu kratšího než 120 dnů bude stipendista povinen 

stipendium částečně vrátit. 

• stypendium wyliczane jest co do dnia długości pobytu za pomocą Mobility Tool+ 

stipendium se vypočítává na den a délku pobytu pomocí Mobility Tool+ 

• Jeśli ktoś przedłuża stypendium o kolejny letni semestr rozlicza się rocznie. 

Pokud si někdo prodlouží stipendium o další letní semestr, stipendium se vyplácí 

ročně. 

 

W przypadku wyjazdu na cały rok akademicki: 

V případě pobytu na celý akademický rok: 

• stypendium wypłacane jest w 3 ratach; 

https://erasmusplus.org.pl/raportowanie/skladanie-raportow-indywidualnych-przez-uczestnikow-mobilnosci-w%C2%A0akcji%C2%A01
https://learning-agreement.eu/


Stipendium je vypláceno ve 3 splátkách; 

• I rata wypłacana jest przed wyjazdem i jej wysokość odpowiada 150 dniom pobytu na 

uczelni zagranicznej; 

První splátka je vyplacena před odjezdem a její výše odpovídá 150 dnům pobytu na 

zahraniční univerzitě; 

• II rata wypłacana jest przed rozpoczęciem się semestru letniego i jej wysokość 

odpowiada 120 dniom pobytu na uczelni zagranicznej; 

Druhá splátka je vyplacena před začátkem letního semestru a odpovídá 120 dnům 

pobytu na univerzitě v zahraničí; 

• III rata wypłacana jest po rozliczeniu się ze stypendium czyli dostarczeniu kompletu 

dokumentów i wypełnieniu testu i ankiety on-line. Dodatkowo należy potwierdzić na 

dokumencie Confirmation of stay, że długość pobytu na uczelni zagranicznej wynosiła 

nie mniej niż 300 dni. 

Třetí splátka je vyplacena po vyúčtování stipendia, tj. po předložení všech dokumentů 

a vyplnění on-line testu a dotazníku. Dále je nutné na dokumentu Confirmation of stay 

potvrdit, že délka pobytu na zahraniční univerzitě nebyla kratší než 300 dní. 

• W przypadku krótszego pobytu stypendium III rata zostanie pomniejszona lub nie 

będzie wypłacana; w przypadku pobytu krótszego niż 270 dni stypendysta wyzwany 

będzie do częściowego zwrotu stypendium. 

V případě kratšího pobytu bude 3. splátka stipendia snížena nebo nebude vyplacena; v 

případě pobytu kratšího než 270 dní bude stipendista vyzván k částečnému vrácení 

stipendia. 

• Stypendium wyliczane jest co do dnia długości pobytu za pomocą Mobility Tool+ 

Stypendium se vypočítává za každý den pobytu pomocí nástroje Mobility Tool+. 

  

WSPARCIE JĘZYKOWE 

JAZYKOVÁ PODPORA 

Erasmus+ Online Linguistic Support 

Online jazyková podpora programu Erasmus+ 

• Zgodnie z wytycznymi polskiej Narodowej Agencji programu Erasmus+ wszyscy 

uczestniczy programu wyjeżdżający na częściowe studia za granicą i/lub praktykę 

zagraniczną w ramach programu Erasmus+ zobowiązani są do wypełnienia testu 

językowego przed i po mobilności  w ramach Online Linguistic Support (OLS). 

Podle pokynů Polské národní agentury pro program Erasmus+ musí všichni účastníci 

programu, kteří v rámci programu Erasmus+ vyjíždějí na částečný studijní pobyt v 

zahraničí a/nebo na zahraniční stáž, před a po mobilitě absolvovat jazykový test v rámci 

online jazykové podpory (OLS). 

• Jeśli wśród 23 dostępnych języków nie ma języka, w którym student będzie studiował 

za granicą lub realizował praktykę to student nie musi podać nazwy języka i wypełnić 

testu biegłości językowej przed i po mobilności. 

Pokud jazyk, ve kterém bude student studovat v zahraničí nebo absolvovat stáž, není 

mezi 23 dostupnými jazyky, nemusí student tento jazyk uvádět a před mobilitou a po ní 

vyplnit test jazykových znalostí. 

• Online Linguistic Support jest narzędziem oceny kompetencji językowych i 

doskonalenia znajomości języków obcych dla uczestników mobilności 



długoterminowej w programie Erasmus+. OLS jest dostępny pod adresem: 

http://www.erasmusplusols.eu 

Online jazyková podpora je nástroj pro hodnocení jazykových kompetencí a zlepšování 

jazykových znalostí účastníků dlouhodobé mobility v rámci programu Erasmus+. OLS 

je k dispozici na adrese: NA ADRESE http://www.erasmusplusols.eu. 

• Test biegłości językowej  

Test jazykových znalostí 

- musi być wypełniony przed i po mobilności 

  musí být vyplněna před a po mobilitě   

- wynik testu nie ma wpływu na wyjazd (weryfikacja znajomości języka obcego przed i po 

mobilności) 

  výsledek testu nemá vliv na odjezd (ověření znalosti cizího jazyka před a po mobilitě). 

- student/ka otrzyma mail z wynikami testu biegłości językowej. 

  student obdrží e-mail s výsledky testu jazykových znalostí. 

STYPENDIUM 

STIPENDIUM 

Studenci mogą otrzymać dofinansowanie UE jako wkład w ich koszty podróży i utrzymania 

ponoszone w czasie studiów za granicą. Kwoty te są określane przez Narodowe Agencje. 

Dofinansowanie UE przyznane studentom będzie zależało od kierunku ich mobilności zgodnie 

z poniższymi wytycznymi: 

Studenti mohou získat finanční prostředky EU jako příspěvek na cestovní a pobytové náklady 

vzniklé během studia v zahraničí. Tyto částky určují národní agentury. 

Finanční prostředky EU přidělené studentům budou záviset na směru jejich mobility podle níže 

uvedených pokynů: 

• Grupa 1 - mobilność do krajów o zbliżonych kosztach utrzymania: studenci otrzymają 

dofinansowanie UE w przedziale kwot wyższych (Dania, Finlandia, Irlandia, Islandia, 

Liechtenstein, Luksemburg, Norwegia, Szwecja) 

Skupina 1 - mobilita do zemí s podobnými životními náklady: studenti obdrží finanční 

prostředky EU ve vyšším rozmezí (Dánsko, Finsko, Irsko, Island, Lichtenštejnsko, 

Lucembursko, Norsko, Švédsko). 

• Grupa 2 - mobilność do krajów o wyższych kosztach utrzymania: studenci otrzymają 

dofinansowanie UE w przedziale kwot średnich (Austria, Belgia, Cypr, Francja, Grecja, 

Hiszpania, Holandia, Malta, Niemcy, Portugalia, Włochy); 

Skupina 2 - mobilita do zemí s vyššími životními náklady: studenti obdrží finanční 

prostředky EU v rozsahu průměrných částek (Rakousko, Belgie, Kypr, Francie, 

Německo, Řecko, Itálie, Malta, Nizozemsko, Portugalsko, Španělsko); 

• Grupa 3 - mobilność do krajów o niższych kosztach utrzymania: studenci otrzymają 

dofinansowanie UE w przedziale kwot niższych (Bułgaria, Chorwacja, Czechy, Estonia, 

Macedonia Północa, Litwa, Łotwa, Rumunia, Słowacja, Słowenia, Serbia, Turcja, 

Węgry). 

Skupina 3 - mobilita do zemí s nižšími životními náklady: studenti obdrží finanční 

prostředky EU v nižší částce (Bulharsko, Chorvatsko, Česká republika, Estonsko, 

Severní Makedonie, Maďarsko, Lotyšsko, Litva, Rumunsko, Slovensko, Slovinsko, 

Srbsko, Turecko). 

Stypendium na jeden semestr zostało uśrednione na długość 5 miesięcy a na rok akademicki 

wynosi 10 miesięcy. 

http://www.erasmusplusols.eu/


Stipendium na jeden semestr je v průměru na 5 měsíců a za akademický rok je to na 10 měsíců. 

 

Mobility Participants User Guide for Assessment 

PRAKTYKI 

STÁŽE 

Na praktykę Erasmus+ można wyjechać do zagranicznej instytucji, np. przedsiębiorstwa/firmy, 

placówki naukowo-badawczej, organizacji non-profit i do innych instytucji typu muzea, 

biblioteki, szpitale itp. Praktyka powinna być związana z dziedziną, jaką się studiuje. W 

pewnych przypadkach będzie ona stanowiła integralną część programu studiów (praktyka 

obowiązkowa), w innych – będzie dawała możliwość zdobycia dodatkowych kompetencji i 

umiejętności (praktyka nieobowiązkowa). 

Stáž Erasmus+ můžete absolvovat v zahraniční instituci, např. podniku/firmě, vědecké a 

výzkumné instituci, neziskové organizaci a dalších institucích jako jsou muzea, knihovny, 

nemocnice apod. Stáž by měla souviset s oborem, který studujete. V některých případech bude 

stáž nedílnou součástí studijního programu (povinná praxe), v jiných bude poskytnuta 

příležitost k získání dalších kompetencí a dovedností (volitelná praxe). 

Staż za granicą musi trwać co najmniej 2 miesiące i maksymalnie 12 miesięcy. 

Zahraniční stáž musí trvat minimálně 2 měsíce a maximálně 12 měsíců. 

Ogólne zasady programu Erasmus+ Praktyki znajdują się w przewodniku po programie 

(https://erasmus-plus.ec.europa.eu/pl/programme-guide/erasmus-programme-

guide/introduction).  

Obecná pravidla programu Erasmus+ Internship naleznete v průvodci programem viz odkaz 

výše 

 

Wyjazd na praktykę Erasmus+ 

Pobyt na stáži Erasmus+  

O praktyki zagraniczne w ramach programu Erasmus+ mogą ubiegać się: 

O zahraniční stáže v rámci programu Erasmus+ se mohou ucházet tito zájemci: 

• studenci wszystkich wydziałów 

studenti všech fakult 

• studenci studiów I, II, III stopnia studiów lub jednolitych studiów magisterskich 

(zarówno stacjonarnych, jak i niestacjonarnych) bez względu na obywatelstwo 

studenti prvního, druhého, třetího stupně studia nebo magisterského studia (prezenční 

i kombinované formy) bez ohledu na státní občanství 

• studenci, którzy w momencie wyjazdu mają zaliczony ostatni semestr studiów 

studenti, kteří v době odjezdu ukončili poslední semestr studia 

• studenci po ukończeniu pierwszego roku studiów licencjackich lub jednolitych 

studiów magisterskich. 

studenti po ukončení prvního ročníku bakalářského studia nebo dlouhodobého 

magisterského studia. 

• studenci, którzy w trakcie wyjazdu nie będą korzystać z urlopu dziekańskiego lub 

studenckiego 

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/pl/programme-guide/erasmus-programme-guide/introduction
https://erasmus-plus.ec.europa.eu/pl/programme-guide/erasmus-programme-guide/introduction


studenti, kteří si během cesty nevyberou děkanské nebo studentské volno 

 

Student podczas swoich studiów, niezależnie od liczby studiowanych kierunków oraz liczby 

uczelni macierzystych, może wyjechać na studia (SMS) oraz na praktykę (SMP) na czas do 12 

miesięcy (łącznie) na danym poziomie studiów. W przypadku studentów studiów jednolitych 

magisterskich czas ten wynosi 24 miesiące. Wyjazd na studia Erasmus+ i praktykę Erasmus+ 

nie może nastąpić w tym samym czasie (wyjazdy są możliwe w tym samym roku 

akademickim, ale nie w tym samym okresie). 

Student může během studia bez ohledu na počet studovaných oborů a počet domovských 

vysokých škol studovat (SMS) a stáže (SMP) až na 12 měsíců (celkem) na daném stupni studia. 

V případě studentů dlouhodobého magisterského studia je tato doba 24 měsíců. Mobilita na 

Erasmus+ studium a Erasmus+ stáž nemůže probíhat současně (mobilita je možná ve stejném 

akademickém roce, nikoli však ve stejném období). 

Maksymalny okres finansowania wyjazdu na praktykę wynosi 3 miesiące (90 dni).   

Maximální doba financování stáže je 3 měsíce (90 dní).  

STYPENDIUM 

STIPENDIUM 

Stypendium Erasmus+ jest przeznaczone na pokrycie dodatkowych kosztów związanych z 

wyjazdem i pobytem studenta/ki na praktyce (koszty podróży, ubezpieczenia, przygotowania 

językowego, zwiększone koszty utrzymania za granicą). Stypendium nie służy pokryciu 

pełnych kosztów podróży i utrzymania za granicą. Przyznane dofinansowanie zależy od tego w 

jakim kraju dana praktyka ma miejsce.  

Stipendium Erasmus+ je určeno na pokrytí dodatečných nákladů spojených s cestou studenta 

a pobytem na stáži (cestovní náklady, pojištění, jazyková příprava, zvýšené životní náklady v 

zahraničí). Stipendium nepokrývá plné náklady na cestu a pobyt v zahraničí. Poskytnuté 

financování závisí na zemi, ve které se praxe uskutečňuje. 

Stypendium Erasmus+ będzie wypłacane maksymalnie przez okres 3 miesięcy. 

Stipendium Erasmus+ bude vypláceno maximálně po dobu 3 měsíců. 

KRYTERIA 

KRITÉRIA 

Do podstawowych kryteriów oceny kandydatów/ek ubiegających się o praktykę w ramach 

programu Erasmus+ należą: 

Mezi základní kritéria pro hodnocení uchazečů o stáž v rámci programu Erasmus+ patří: 

• celowość praktyki; 

účelnost praxe; 

• poziom znajomości języka obcego, w którym odbywać się będzie praktyka Erasmus+; 

 

úroveň znalosti cizího jazyka, ve kterém bude stáž Erasmus+ probíhat; 

• rok studiów w momencie odbywania praktyki; 

rok studia v době stáže; 

• obowiązek odbycia praktyki zawodowej w ramach aktualnie realizowanego kierunku 

studiów; 



povinnost absolvovat odbornou praxi v rámci aktuálně studovaného oboru; 

• nawiązanie współpracy z instytucją przyjmującą; 

navázání spolupráce s hostitelskou institucí; 

 

Dodatkowe kryteria, jakie mogą być stosowane w przypadku uzyskania takiej samej średniej 

ważonej z kryteriów podstawowych przez więcej niż jednego kandydata/kę, to: 

Další kritéria, která lze použít, pokud více než jeden kandidát získá stejný vážený průměr ze 

základních kritérií, jsou: 

• średnia ocen ważona za dotychczasowy okres studiów; 

vážený průměr známek za aktuální období studia; 

• wynik rozmowy kwalifikacyjnej. 

výsledek přijímacího pohovoru. 

PROCEDURA KWALIFIKACYJNA 

KVALIFIKAČNÍ POSTUP 

Po spełnieniu warunków formalnych kandydatury zostaną ocenione według wymienionych 

wyżej kryteriów kwalifikacji na podstawie złożonych dokumentów. Stypendium Erasmus+ 

otrzymają kandydaci/ki, którzy/re: 

Po splnění formálních podmínek budou kandidatury posuzovány podle výše uvedených 

kvalifikačních kritérií na základě předložených dokumentů. Stipendium Erasmus+ bude 

uděleno uchazečům, kteří: 

• uzyskają średnią ważoną nie mniejszą niż 2,00; 

dosáhnou vážený průměr ne menší než 2,00; 

• oraz zajmą pierwsze miejsca na listach rankingowych. 

a bude na prvních místech v žebříčku. 

Warunkiem otrzymania dofinansowania będzie podpisanie umowy oraz terminowe złożenie 

wszystkich wymaganych dokumentów. 

Podmínkou pro získání stipendia bude podepsání smlouvy a včasné předložení všech 

požadovaných dokumentů. 

PRZED WYJAZDEM 

PŘED ODJEZDEM 

Przed wyjazdem na praktykę Erasmus+ student/ka podpisuje następujące dokumenty: 

Před odjezdem na stáž Erasmus+ student podepíše následující dokumenty: 

• „Porozumienie o programie praktyki" (Learning Agreement Student Mobility for 

Traineeships), czyli umowę między studentem/ką, instytucją przyjmującą i uczelnią, 

określającą program i przebieg praktyki. 

„Dohodu o programu stáže” (Learning Agreement Student Mobility for Traineeships), 

tedy dohodu mezi studentem, hostitelskou institucí a univerzitou, která specifikuje 

program a průběh stáže. 

Student/ka kompletuje następujące dokumenty:  

Student/ka vyplní následující dokumenty: 



• Wypełniony Kwestionariusz Kandydata wraz z własnoręcznym podpisem oraz 

podpisem koordynatora/opiekuna ds. praktyk studenckich i dyrektora macierzystej 

jednostki kandydata/ki; 

Vyplněný kandidátský dotazník s vlastnoručním podpisem kandidáta a podpisem 

koordinátora/vedoucího stáže a ředitele domovského pracoviště kandidáta; 

• Aktualny życiorys (CV) w języku polskim lub angielskim; 

Aktuální životopis (CV) v polštině nebo angličtině; 

• Zaświadczenie o średniej ocen ważonej za dotychczasowy okres studiów; 

Osvědčení o váženém průměrném prospěchu za aktuální období studia; 

• Certyfikat językowy potwierdzający znajomość języka kraju odbywania stażu lub 

języka, w którym odbywać się będzie praktykę (np. certyfikat, wpis z indeksu lub do 

suplementu dyplomu z podanym poziomem językowym) 

Jazykový certifikát potvrzující znalost jazyka země stáže nebo jazyka, ve kterém bude 

stáž probíhat (např. certifikát, záznam z rejstříku nebo v dodatku k diplomu s danou 

jazykovou úrovní) 

 

Ponadto student/ka zobowiązany jest do uzupełnienia testu językowego przed rozpoczęciem 

praktyki (OLS). 

Dále je studentka povinen/a před nástupem na stáž absolvovat jazykový test (OLS). 

Proszę zapoznać się z zasadami Green Travel  

Seznamte se prosím se zásadami Green Travel 

Dodatkowe formalności  

Další formality 

Każdy/a stypendysta/ka Erasmus+ jest zobowiązany ubezpieczyć się przed wyjazdem od 

następstw nieszczęśliwych wypadków, od odpowiedzialności cywilnej w miejscu pracy lub 

prywatnej oraz uzyskać odpowiednie ubezpieczenie zdrowotne. 

Každý/á stipendista/ka Erasmus+ je povinen se před odjezdem pojistit proti úrazu, 

občanskoprávní odpovědnosti v práci nebo soukromě a zajistit si odpovídající zdravotní 

pojištění. 

Podstawowe ubezpieczenie zdrowotne gwarantuje Europejska Karta Ubezpieczenia 

Zdrowotnego wydawana przez NFZ. Karta obowiązuje tylko w krajach Unii Europejskiej i 

obejmuje tylko część świadczeń związanych z leczeniem. Szczegółowe informacje znajdują się 

na stronach NFZ. Przy wyjeździe np. do Turcji należy wykupić polisę w firmie 

ubezpieczeniowej. 

Základní zdravotní pojištění je garantováno Evropským průkazem zdravotního pojištění 

vydaným Národním zdravotním fondem. Karta je platná pouze v zemích Evropské unie a 

pokrývá pouze některé služby spojené s léčbou. Podrobné informace naleznete na stránkách 

Národního fondu zdraví. Když cestujete například do Turecka, musíte si zakoupit pojistku u 

pojišťovny. 

PO POWROCIE 

PO NÁVRATU 

Po powrocie z instytucji przyjmującej student/ka jest zobowiązany/a: 



Po návratu z přijímající instituce je student povinen: 

• przedstawić potwierdzenie odbycia praktyki wystawione przez instytucję przyjmującą, 

zawierające faktyczną datę rozpoczęcia i zakończenia praktyki oraz ocenę praktyki, 

znajdujące się na ostatnich stronach Learning Agreement for Traineeships ('section to 

be completed after mobility') 

předložit potvrzení o stáži vydané přijímající institucí, obsahující skutečné datum 

zahájení a ukončení stáže a hodnocení stáže, které se nachází na posledních stránkách 

Learning Agreement for Traineeships (dále jen „část, která bude dokončena po 

mobilitě“) 

• napisać test językowy po zakończeniu praktyki (OLS) 

napsat po ukončení stáže jazykový test (OLS) 

• wypełnić ankietę stypendysty Erasmus+ on-line 

vyplnit online anketu pro držitele stipendia Erasmus+ 

WAŻNE: Uzyskanie potwierdzenia przyjęcia na praktykę do danej instytucji zagranicznej nie 

jest konieczne, aby aplikować o dofinansowanie. Jeśli jednak uda się znaleźć instytucję 

oferującą miejsce stażu należy uzyskać od niej wypełnione przez koordynatora/kę praktyki 

zagranicznej potwierdzenie przyjęcia na staż w formie Internship Confirmation  

DŮLEŽITÉ: Získání potvrzení o přijetí na stáž na danou zahraniční instituci není nutné k 

žádosti o financování. Pokud se vám však podaří najít instituci nabízející stáž, měli byste od ní 

získat potvrzení o přijetí na stáž ve formě Internship Confirmation vyplněné koordinátorem 

zahraniční stáže. 

WSPARCIE JĘZYKOWE 

JAZYKOVÁ PODPORA 

Erasmus+ Online Linguistic Support 

• Zgodnie z wytycznymi polskiej Narodowej Agencji programu Erasmus+ wszyscy 

uczestniczy programu wyjeżdżający na częściowe studia za granicą i/lub praktykę 

zagraniczną w ramach programu Erasmus+ zobowiązani są do wypełnienia testu 

językowego przed i po mobilności  w ramach Online Linguistic Support (OLS). 

V souladu se směrnicemi Polské národní agentury programu Erasmus+ jsou všichni 

účastníci programu vyjíždějící na dílčí zahraniční studium a/nebo zahraniční stáž v 

rámci programu Erasmus+ povinni absolvovat před a po mobilitě jazykový test v rámci 

Online lingvistické podpory (OLS). ). 

• Jeśli wśród 23 dostępnych języków nie ma języka, w którym student będzie studiował 

za granicą lub realizował praktykę to student nie musi podać nazwy języka i wypełnić 

testu biegłości językowej przed i po mobilności. 

Pokud mezi 23 dostupnými jazyky není žádný jazyk, ve kterém bude student studovat v 

zahraničí nebo vykonávat stáž, nemusí student před a po mobilitě uvádět název jazyka 

a absolvovat test jazykových znalostí. 

• Online Linguistic Support jest narzędziem oceny kompetencji językowych i 

doskonalenia znajomości języków obcych dla uczestników mobilności 

długoterminowej w programie Erasmus+. OLS jest dostępny pod adresem: 

http://www.erasmusplusols.eu 

Online Linguistic Support je nástroj pro hodnocení jazykových kompetencí a 

zlepšování cizojazyčných dovedností účastníků dlouhodobé mobility v programu 

Erasmus+. OLS je k dispozici na: http://www.erasmusplusols.eu 

http://www.erasmusplusols.eu/


• Test biegłości językowej  

Test jazykové způsobilosti 

- musi być wypełniony przed i po mobilności 

musí být vyplněn před a po mobilitě 

- wynik testu nie ma wpływu na wyjazd (weryfikacja znajomości języka obcego przed i po 

mobilności) 

výsledek testu nemá vliv na mobilitu (ověření znalosti cizího jazyka před a po mobilitě) 

- student/ka otrzyma mail z wynikami testu biegłości językowej. 

student obdrží e-mail s výsledky testu jazykové způsobilosti 
 


